
A1.39 Ordinare cibo e mangiare fuori 
Essen bestellen und auswärts essen
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La bevanda (das Getränk) Il conto (die Rechnung)

Il dolce (das Dessert) Il conto, per favore! (Die Rechnung, bitte!)

Il menù (die Speisekarte) Buon appetito! (Guten Appetit!)

La pizzeria (die Pizzeria) Possibile (möglich)

Il ristorante (das Restaurant) Ordinare (bestellen)

Il vino (der Wein) Riservare un tavolo (einen Tisch reservieren)

La prenotazione (die Reservierung)

1. Dialog: Al ristorante: la prenotazione

Cameriere: Buongiorno, avete una prenotazione? (Guten Tag, haben Sie eine Reservierung?)

Giulia: Sì, abbiamo una prenotazione a nome di Giulia,
per due persone. 

(Ja, wir haben eine Reservierung auf den Namen
Giulia für zwei Personen.)

Cameriere: Perfetto, seguitemi, per favore. Ecco i menù. (Perfekt, folgen Sie mir bitte. Hier sind die Menüs.)

Giulia: Grazie, siamo già pronti per ordinare. (Danke, wir sind bereit zu bestellen.)

Cameriere: Benissimo, cosa desiderate? (Sehr gut. Was wünschen Sie?)

Giulia: Prendiamo l’antipasto della casa, per favore.
Come primo prendiamo i paccheri con crema di
pistacchio. 

(Wir nehmen die Vorspeise des Hauses, bitte. Als
ersten Gang nehmen wir die Paccheri mit
Pistaziencreme.)

Cameriere: Ottima scelta! E come secondo? (Ausgezeichnete Wahl! Und was möchten Sie als
Hauptgericht?)

Giulia: Come secondo ci porta il filetto di manzo con
patate, per favore. 

(Als Hauptgericht bringen Sie uns bitte das
Rinderfilet mit Kartoffeln.)

Cameriere: Perfetto. E da bere? (Perfekt. Und zu trinken?)

Giulia: Per me un calice di vino bianco e, per mio
marito, una bottiglia d’acqua, grazie. 

(Für mich ein Glas Weißwein und für meinen
Mann eine Flasche Wasser, danke.)

Cameriere: Benissimo, se avete bisogno di altro, sono a
disposizione. 

(Sehr gut. Wenn Sie sonst noch etwas brauchen,
stehe ich Ihnen zur Verfügung.)

1. Dove si trovano Giulia e suo marito?

a. In un ristorante b. In un bar per la colazione

c. In un ufficio prenotazioni d. In una pizzeria da asporto
2. Quante persone ci sono nella prenotazione di Giulia?

a. Tre persone b. Una persona

c. Due persone d. Quattro persone
1-a 2-c
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2. Grammatik: Die Höflichkeitsform: vorrei 
Vorrei wird verwendet, um Wünsche oder höfliche Bitten auszudrücken.

1. Die Formel ist: vorrei + Name / Verb im Infinitiv.

Situazione (Situation) Esempio (Beispiel)

Al ristorante e bar (Im Restaurant und in
der Bar)

Vorrei ordinare una pizza margherita. (Ich möchte eine Pizza
Margherita bestellen.)

Vorrei prenotare un tavolo. (Ich möchte einen Tisch reservieren.)

Nei negozi (In den Geschäften)
Vorrei un biglietto. (Ich möchte ein Ticket.)

Vorrei provare queste scarpe. (Ich möchte diese Schuhe anprobieren.)

Situazioni professionali (Berufliche
Situationen)

Vorrei parlare con il manager. (Ich möchte mit dem Manager
sprechen.)
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3.Übungen

1. Reservierung im Restaurant BorgoNove (Audio in der App verfügbar) 
Wörter zu verwenden: ordinare, prenotazione, bevande, menù, conto, per favore, pizzeria,
riservare un tavolo

BorgoNove è un ristorante e ______________________ a Comiso. La domenica a pranzo offre un
______________________ fisso con piatti siciliani. Il ristorante è molto famoso e spesso è pieno.

Per questo è consigliabile fare una ______________________ . Si può ______________________ per
telefono o per e‑ mail. Nella prenotazione si dice il nome, il numero di persone e l’ora. Al
ristorante, il cameriere porta il menù al tavolo e il cliente può ______________________ il cibo e le
______________________ . A fine pranzo il cliente chiede: “Il ______________________ !”.

BorgoNove ist ein Restaurant und Pizzeria in Comiso. Sonntags zum Mittagessen gibt es ein festes Menü mit
sizilianischen Gerichten. Das Restaurant ist sehr bekannt und oft voll.

Deshalb ist es ratsam, eine Reservierung vorzunehmen. Man kann telefonisch oder per E‑ Mail einen Tisch
reservieren. Bei der Reservierung nennt man den Namen, die Anzahl der Personen und die Uhrzeit. Im Restaurant
bringt der Kellner das Menü zum Tisch und der Gast kann Essen und Getränke bestellen. Am Ende des Mittagessens
sagt der Gast: „Die Rechnung, bitte!“.

1. Perché è importante prenotare un tavolo da BorgoNove la domenica a pranzo?

____________________________________________________________________________________________________
2. Che cosa deve dire il cliente quando fa una prenotazione?

____________________________________________________________________________________________________

2. Ordne jeden Anfang mit dem richtigen Ende zu. 

1. Buongiorno, vorrei prenotare a. il menù, per favore?

2. Scusi, potrei vedere b. un tavolo per quattro alle otto.

3. Al ristorante italiano c. per favore, dobbiamo andare.

4. Cameriere, il conto, d. prendo sempre il dolce.
1-b: Guten Morgen, ich möchte einen Tisch für vier Personen um acht Uhr reservieren. 2-a: Entschuldigen Sie, könnte ich
bitte die Speisekarte sehen? 3-d: Im italienischen Restaurant nehme ich mir immer ein Dessert. 4-c: Herr Ober, die Rechnung,
bitte — wir müssen gehen.

3. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Al ristorante, io ____________________ sempre una pizza
margherita.

(Im Restaurant bestelle ich immer eine Pizza
Margherita.)

a.  ordinano  b.  ordino  c.  ordini  d.  ordina
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2. Stasera noi ____________________ il vino della casa. (Heute Abend bestellen wir den Hauswein.)

a.  ordina  b.  ordiniamo  c.  ordini  d.  ordinano

3. Al telefono il cliente vorrebbe ____________________ un
tavolo per quattro persone.

(Am Telefon möchte der Gast einen Tisch für
vier Personen bestellen.)

a.  ordinando  b.  ordinare  c.  ordinato  d.  ordina

4. Buonasera, vorrei ____________________ subito il conto, per
favore.

(Guten Abend, ich möchte bitte sofort die
Rechnung.)

a.  ordiniamo  b.  ordinare  c.  ordinato  d.  ordino

1. ordino 2. ordiniamo 3. ordinare 4. ordinare

1. Buongiorno! Sì, certo, per quante persone e a che ora vuole riservare il tavolo? 2. Va bene, tavolo per quattro alle otto, a
nome di chi, per favore? 3. Sì, grazie, un bicchiere di vino rosso e poi ordino la pasta; e per il dolce un tiramisù. 4. No, grazie,
va bene così; il conto, per favore.

4. Beende die Dialoge 

a. Prenotare un tavolo al telefono 

Cliente: Buongiorno, è la pizzeria Da Mario?
Vorrei fare una prenotazione per
questa sera. 

(Guten Morgen, ist das die Pizzeria Da Mario? Ich
möchte für heute Abend einen Tisch reservieren.)

Cameriere pizzeria: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Guten Morgen! Ja, natürlich. Für wie viele
Personen und um wie viel Uhr möchten Sie
reservieren?)

Cliente: Per quattro persone, alle otto, se
possibile. 

(Für vier Personen, um acht Uhr, wenn möglich.)

Cameriere pizzeria: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(In Ordnung, Tisch für vier um acht. Auf welchen
Namen, bitte?)

b. Ordinare cibo e chiedere il conto 

Cameriere ristorante: Ecco il menù, signore, vuole qualcosa
da bere? 

(Hier ist die Speisekarte, mein Herr. Möchten Sie
etwas zu trinken?)

Cliente: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, danke. Ein Glas Rotwein und dann nehme ich
die Pasta; zum Nachtisch ein Tiramisu.)

Cameriere ristorante: Perfetto, buon appetito! Vuole altro
da bere durante il pasto? 

(Perfekt, guten Appetit! Möchten Sie während des
Essens noch etwas trinken?)

Cliente: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Nein, danke, so passt es. Die Rechnung, bitte.)

5. Übe zu zweit oder mit deiner Lehrkraft. 

1. Sei al telefono con **il ristorante** vicino all’ufficio. Vuoi **la prenotazione** per stasera per te e
due colleghi. Di’ l’orario e quante persone siete. (Usa: la prenotazione, per favore, alle ___)

Vorrei la prenotazione _______________________________________________________________________________________
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2. Sei in **pizzeria** con un collega. Il cameriere ti dà **il menù** e chiede cosa prendete. Ordina una
pizza e una **bevanda** semplice. (Usa: il menù, ordinare, per me)

Dal menù prendo _____________________________________________________________________________________________

3. Sei a cena con amici in **ristorante**. Avete finito di mangiare e vuoi pagare. Chiami il cameriere e
chiedi **il conto** in modo gentile. (Usa: il conto, per favore, grazie)

Scusi, il conto ______________________________________________________________________________________________

4. Sei a pranzo con un cliente importante. Arriva il cibo. Vuoi essere gentile e dire una frase tipica
italiana prima di mangiare. (Usa: Buon appetito!, grazie, prego)

Dico: "Buon appetito!" _______________________________________________________________________________________

6. Schreibe 4 oder 5 Sätze, in denen du beschreibst, wie du einen Tisch in einem
Restaurant reservierst und was du zum Mittag- oder Abendessen bestellen möchtest. 

Vorrei prenotare un tavolo per… / Siamo in … persone. / Vorrei ordinare… / Il conto, per favore.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Wichtige Verben
Ordinare

io ordino

tu ordini

lui/lei ordina

noi ordiniamo

voi ordinate

loro ordinano
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